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مروری بر اندیشه ها و آثار دکتر داریوش شایگان، فیلسوف و مترجم معاصر 

پروازدرسپهر فرهنگ های مشرق زمین

اندیشه 10
کتاب »فرهنگ‌نامه لغات و اصطلاحات فقهی، قانونی و حقوقی وقف« تألیف سعید آذرپی، با بیش از سه هزار و 500 واژه و اصطلاح از سوی نشر 
بال پرواز منتشر شد. به گزارش ایبنا، این کتاب در قالب چهار فصل، در واقع راهنمای تمام کسانی است که با وقف و موقوفات ارتباط دارند. افراد 

در امور علمی یا پژوهشی خود، برای رفع مشکل یا رد شبهه‌ای در زمینه وقف، می‌توانند به این کتاب مراجعه کنند.

 تبیین 3 هزار و 500 اصطلاح وقفی
 در یک کتاب 
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وقتی قرار است هند را با تمام رازها و اسرارش بشناسیم، 
بی‌اختیار به یاد کتابی دوجلدی می‌افتیم که عنوانش 
»ادیــان و مکتب‌های فلسفی هند« است؛ کتابی بسیار 
تخصصی که می‌تواند دنیای وسیعی از تفکرات هزار لایه 
سرزمین هند را پیش روی ما قرار دهد؛ کتابی که وقتی 
شــروع به خواندن آن می‌کنید، سخت و دشــوار به نظر 
می‌رسد اما وقتی از مقدمه آن عبور می‌کنید، نمی‌توانید 
جذابیت و هیجانی را که از خواندن آن پیدا کرده‌اید، 
پنهان کنید. نویسنده این کتاب ارزشمند و ذی‌قیمت، 
کسی نیست جز دکتر داریوش شایگان؛ مردی که او را 
با آثار متعددش در فلسفه، هندشناسی و تاریخ اندیشه 

می‌شناسیم.

▪ تحصیل در سوربُن	
دکتر داریوش شایگان در سال 1314 )هـ .ش( در تهران 
متولد شد؛ خانواده مرفهی داشــت؛ پدری بازرگان که 
بعدها در امور ساختمانی و عمرانی فعال شد و مادری 
گرجی‌تبار که از اختناق عصر کمونیسم گریخته و به 
سرزمین ایران پناه آورده بود. شایگان دوره ابتدایی را 
در مدرسه »سن لویی« گذراند؛ مدرسه‌ای که با حمایت 
سفارت فرانسه در ایران ساخته شده بود و در آن، عمده 
درس‌ها با زبان فرانسه ارائه می‌شد. همین موضوع باعث 
شد که پس از پایان تحصیلاتش، راهی فرانسه شود و در 
دانشگاه سوربن تحصیل کند. او رشته هندشناسی را 
برگزید و رساله دکترای خود را درباره مکاتب فلسفی هند 
نوشت. خواهرش، یگانه شایگان نیز که در سال 1386 
بدرود حیات گفت، دانش آموخته فلسفه بود و سال‌ها در 
دانشگاه‌های کشور، به تدریس فلسفه پرداخت. شایگان 
در سال 1347 به ایران بازگشت و به تدریس و تحقیق 
مشغول شد. او را باید یکی از پرکارترین محققان در عرصه 

چاپ و نشر کتاب دانست. کارهای او به دلیل تخصصی 
بودنشان، تقریباً منحصر به فرد هستند. شایگان به دلیل 
تسلط بر زبان فرانسه، بسیاری از آثار خود را با این زبان 
عرضه کرد. او برای تحقیق و تتبعاتش، زمانی طولانی را 
در فرانسه و دانشگاه‌های این کشور گذراند. شایگان را 
باید یکی از معدود ایرانیانی دانست که تسلط کم مانندی 

بر زبان سانسکریت دارند.

▪ دیدگاه‌های نقد برانگیز	
با ایــن حــال، نوشته‌ها و دیدگاه‌های شایگان، تنها به 
حوزه مطالعات مربوط به هندشناسی یا احیانا بررسی 
دیدگاه‌های فلاسفه غربی خلاصه نمی‌شود. او با وجود 
آن‌که دوستی عمیقی با هانری کُربَن داشت و در ایران 
نیز، با فلاسفه نــامــداری همچون علامه طباطبایی و 
سیدجلال‌الدین آشتیانی همنشین بود، می‌کوشید تا 
از مباحث فلسفی، راهی به سوی یافتن راهکاری برای 
زندگی بهتر ایرانیان بیابد. این رویکرد باعث ارائه نقدها 
و نظراتی از ســوی شایگان شد که اعتراضاتی را هم 
برانگیخت. یکی از این نقدها که واکنش‌هایی را هم در 
پی داشت، دیدگاه وی درباره سیاست‌هایی بود که دکتر 
مصدق در پیش گرفت. شایگان با وجود علاقه‌ای که به 
دکتر مصدق و نهضت ملی دارد، در گفت‌وگویی، پس از 
بررسی مختصر شرایط ناگوار بعد از کودتای 28 مرداد، 
گفته است:»آیا بخش مهمی از مسئولیت این بدبختی بر 
عهده مصدق نبود؟ آیا او خود مسبب و محرک سقوطش 
نبود؟ او که خود را در بن‌بستی نهاده بود که برون‌شدی از 
آن وجود نداشت، به یک معنا، سرنوشت شهید سیاسی را 
برای خود رقم زده بود ... مصدق مردی حقوق‌دان بود که 
هرگز نتوانست بازی کارتل‌های نفتی و نقش خردکننده 
آمریکا را در عرصه شطرنج بین‌المللی دریابد.« شایگان 
درباره فرهنگ و نوع تفکر مردم ایران نیز، دیدگاه‌های 
منتقدانه‌ای ارائه کرده است. او معتقد است که ایرانیان، 
بیش از اندازه به میراث پیشینیان خود وابسته‌اند، آن‌قدر 

که برای یافتن چیزهای جدید و تصحیح و ابداع، اقدام 
مؤثری انجام نمی‌دهند. او در مصاحبه‌ای با روزنامه 
شــرق می‌گوید:»مسئله دیگر ما ایــن اســت که ذهنیت 
ایرانی هنوز که هنوز است، اسطوره‌ای است. برای همین 
هنوز بزرگ‌ترین متفکران ما فردوسی، حافظ، مولوی و 
سعدی‌اند. انگار همه جواب‌ها را قدما داده‌اند و انسان 
فرزانه امروز، تنها باید آن جواب‌ها را بیابد، پس ما آزادانه 
فکر نمی‌کنیم و مسئله‌ای طرح نمی‌کنیم. من به این 
مسائل اندیشیده‌ام و پروژه من همیشه اپیستومولوژیک 
بوده است، یعنی طریقه شناخت، طریقه فکر کردن.« با 
وجود این، شایگان در کتاب »پنج اقلیم حضور«، خود 
ستایشگر بزرگانی مانند مولوی، حافظ و سعدی است که 

میراث معنوی و ماندگار ایرانی اسلامی را پدید آورده‌اند. 
نقد او، گریبان متفکران ایرانی دوره جدید را هم گرفته 
ــت، چــرا که اعتقاد دارد:»مــتــفــکــران ما همه نسخه  اس
می‌نویسند و به دست ما می‌دهند، پیش از آن‌که بیماری 
را تشخیص و نشان دهند.«از داریوش شایگان، تا کنون، 
آثار تأثیرگذار بسیاری، اعم از کتاب و مقاله، به زیور طبع 
آراسته شده است. از میان آن ها می‌توان به این آثار اشاره 
کرد: »آسیا در برابر غرب«، »تصوف و هندوئیسم«، »افسون 
زدگی جدید«، »هویت چهل تکه و تفکر سیار«، »بت‌های 
ذهنی و خاطره‌های ازلی«، »سرزمین سراب‌ها«، »آمیزش 
افق‌ها«، »بینش اساطیری«، »در جست وجوی فضاهای 

گمشده«،»نگاه شکسته« و »فانوس جادویی زمان«.

پیک اندیشه

...گفت و گو
 وجود بیش از 400 کتابخانه تخصصی

 در ایران 

رئیس کمیته کتابخانه‌های تخصصی انجمن کتابداری 
کتابخانه‌های  بین  شبکه  ایجاد  گفت:  اطلاع‌رسانی  و 
بین‌المللی  انجمن  بــا  ــاط  ــب ارت و  داخـــل  در  تخصصی 
کتابخانه‌های تخصصی در سطح بین‌المللی، از اصلی‌ترین 
گیتی  ــت.  اس تخصصی  کتابخانه‌های  کمیته  اهـــداف 
حیدری در گفت‌وگویی با ایبنا، افزود: در مجموع شابکا 
)شماره استاندارد بین المللی کتابخانه‌ها( چهار هزار و 
942 کتابخانه را در خود ثبت کرده است که از این تعداد، 
448 مورد، کتابخانه‌های تخصصی-پژوهشی هستند. 
تقریبا پنج در صد از آمار کتابخانه‌های ثبت شده در سامانه 
ــار ایــرانــداک(، کتابخانه‌های تخصصی محسوب  آک)آم
می شوند. بنابراین، آمــار دقیقی از این کتابخانه‌ها در 
دست نیست. اما با توجه به تعداد سازمان‌ها، مؤسسات 
و نهادهای موجود در کشور، می‌توان گفت که نسبت به 
دیگر انــواع کتابخانه‌ها، از آمــار بالایی برخوردار است. 
وی درباره راهبردها و برنامه‌های کمیته کتابخانه های 
تخصصی گفت: در گام اول کمیته تلاش کرد تا از سوی 
شناخته  رسمیت  به  اطلاع‌رسانی  و  کتابداری  انجمن 
شود؛ خوشبختانه هیئت مدیره انجمن، در آذر ماه امسال، 
مصوبه‌ای را به تصویب رساند که این کمیته به عنوان یکی 
از کمیته‌های تخصصی، زیر نظر انجمن، به فعالیتش ادامه 
دهد. گام بعدی، تهیه نظام نامه و تعیین اهداف و شرح 
وظایف این کمیته است که در دست اقــدام است. قطعاً 
کمیته برای رسیدن به اهدافش نیازمند همکاری با نهاد‌ها 
یا سازمان‌هایی است که درمسیر اهداف آن، راه‌گشا باشند 
و هم اکنون، انجمن نیز با آن‌ها همکاری دارد، نظیر مرکز 
اسناد و کتابخانه ملی ایران، ایرانداک و هر سازمانی که 
خواهان همکاری متقابل باشد. اهدافی که کمیته تلاش 
می‌کند به آن‌ها دست‌یابد عبارت است از: »برای پویاسازی 
کتابخانه‌های تخصصی و ایجاد رفتار علمی تلاش کند«، 
»استانداردهای کتابخانه‌های تخصصی را بازنگری کند«، 
»تعریف جدیدی از کتابخانه‌های تخصصی ارائــه دهد و 
به تشریح اهداف و شرح وظایف و ساختار تشکیلاتی آن 
ها بــپــردازد«، »در زمینه‌های مختلف حــوزه فعالیت این 
کتابخانه‌ها اطلاع‌رسانی کند«، »کارگاه‌ها و نشست‌های 
تخصصی در حــوزه‌هــای مختلف موضوعی را به کمیته 
آموزش انجمن برای برگزاری پیشنهاد کند«، »کتابخانه‌ها 
را برای گسترش دانش و اطلاعات به همکاری دعوت کند«، 
»دروس مورد نیاز کتابداران برای کسب مهارت های لازم 
را شناسایی و برای تدریس در دوره های آموزشی از طریق 
انجمن و با همکاری کمیته مطالعات صنفی پیشنهاد کند«، 
»راهکارهای مناسب برای بهبود کیفیت ارائه خدمات و 

جذب مراجعان به کتابخانه ارائه دهد«.

 خبر مرتبط
   

داریوش شایگان در بیمارستان بستری شد

دکتر داریوش شایگان، نویسنده و پژوهشگر کشورمان، عصر روز پنج شنبه گذشته، بر اثر سکته مغزی در بیمارستان 
بستری شد. به گزارش ایبنا، این اتفاق در دفتر کار وی روی داد و اطرافیان به سرعت او را به بیمارستان رساندند. 
پزشکان در حال تلاش برای بهبودی حال دکتر شایگان هستند. با این حال، آخرین خبرها تا هنگام تنظیم این خبر، 

حاکی از این است که وی در بیهوشی به سر می‌برد. 

...گزارش
 کتاب های طرح »کتاب خوان«

 بهمن ماه معرفی شد 

کتاب‌های »من نبودم، دستم بود« و »خانواده موفق« در 
حوزه کودک و خانواده و همچنین کتاب‌های »لحظه‌های 
انقلاب« و »سه شهید«، با موضوع وقایع انقلاب اسلامی 
ایران، در قالب طرح کتاب‌خوان بهمن ماه امسال برای 
علاقه‌مندان به کتاب خوانی معرفی شــد. به گــزارش 
خبرگزاری کتاب ایران)ایبنا(، به نقل از پایگاه اطلاع‌رسانی 
نهاد کتابخانه‌های عمومی کشور، همزمان با فرارسیدن 
دومین ماه از فصل زمستان، طرح کتاب‌خوان بهمن ماه، 
با معرفی چهار اثر در حوزه‌های کودک، خانواده و انقلاب 
اسلامی ارائه شد. کتاب»سه شهید« )گفت و گویی صریح 
انــقــاب( نوشته حمید  با همسران سه شهید شاخص 
داوود آبادی از سوی انتشارات موسسه شهید حاج احمد 
کاظمی در 409 صفحه منتشر شده است. »سه شهید« 
برومند  فرزند  سه  از  کمترشنیده‌شده  و  بکر  خاطراتی 
ایران سربلند را به‌زیبایی و با قلمی شیوا و متنی منسجم، 
برای ما روایت می‌کند. این کتاب مستند تاریخی، آن‌قدر 
دلنشین و صمیمی به رشته تحریر در آمده است، که بعید 
به نظر می‌رسد مخاطب پس از خواندن زندگی نخستین 
شهید گران‌قدر از این »سه‌ شهید«ِ  والامقام، یعنی شهید 
طیب حاج رضایی، بی‌آن که ماجرای زندگی دوشهید عزیز 
دیگر، یعنی سید علی اندرزگو و محمدعلی رجایی را تا 
آخرین کلمات بخواند، کتاب را بر زمین بگذارد. مصاحبه 
با افراد حقیقی )نزدیکان و خانواده سه شهید بزرگوار( 
شاخص اطمینان‌بخشی است که علاوه بر ارزش‌بخشی به 
صحت گفتار نویسنده، ما را با سبک زندگی آن بزرگواران از 
نزدیک و به دور از کلیشه‌های تکراری مرسوم آشنا می‌‌کند. 
کتاب»لحظه‌های انقلاب« به قلم محمود گلاب‌دره‌ای به 
رشته تحریر درآمده و از سوی نشر معارف در 456 صفحه 
منتشر شده است. »لحظه‌های انقلاب« گزارشی دقیق 
و منطبق بر واقعیت از لحظه‌های ناب و سرنوشت‌ساز 
مبارزات مــردم ایــران بــرای پیروزی انقلاب اسلامی در 
واپسین روزهای رژیم شاهنشاهی است و به‌زیبایی، نقش 
جوانان و قشرهای مختلف جامعه، به ویژه دانشجویان را، 

در شکل‌گیری انقلاب نشان می‌دهد. 

و  بیست  دبیر  حــیــدری،  احمدعلی 
کتاب  جهانی  جایزه  دوره  پنجمین 
سال، از ارسال بیش از دو هزار عنوان 
کتاب به این دوره از جایزه خبر داد. فراخوان این جایزه 
خردادماه امسال منتشر شده است. به گزارش خبرگزاری 
کتاب ایران )ایبنا(،‌ به نقل از روابط عمومی موسسه خانه 
کتاب، دبیر بیست و پنجمین دوره جایزه جهانی کتاب 

سال با اشاره به نحوه گردآوری آثار، گفت: این مجموعه 
آثار را با رجوع به کتابخانه‌های ملی کشورهای مختلف، 
ــران در این  نمایندگان فرهنگی جمهوری اسلامی ای
کشورها و نیز از طریق اعضای هیئت علمی دانشگاه‌‌‌ها و 
پژوهشگران آزاد به‌دست آوردیم. وی ادامه داد: کتاب‌های 
ارسالی به بیست و پنجمین دوره جایزه جهانی کتاب سال، 
در حوزه‌هایی همچون فقه اسلامی، ادبیات فارسی، تاریخ 

دین، معماری و هنر، تاریخ و جغرافیا و جامعه‌شناسی، 
فلسفه، علوم و فنون، گفت‌وگوهای اسلام و مسیحیت 
و مطالعات اسلامی اســت. حیدری با بیان این که آثار 
ارسالی به زبان‌های انگلیسی، فرانسه، عربی، چینی و 
آلمانی نوشته شده است، افزود: بیشتر آثار از کشورهای 
آلمان، آمریکا، انگلستان، فرانسه، برخی از کشورهای 
ایتالیا، آذربایجان،  عربی، چین، صربستان، روسیه، 
اسپانیا، ارمنستان و ترکیه به این دوره از جایزه جهانی 
کتاب سال ارسال شده است. دبیر بیست و پنجمین دوره 
جایزه جهانی کتاب سال، تصریح کرد: آثار ارسالی در 

حوزه‎های مطالعات اسلامی و 
ایرانی بررسی و پس از گزینش 
اولیه، حــدود ۱۵۰اثــر از سوی 
حدود ۶۰ داور داخلی و خارجی 
ارزیــابــی شد و در نهایت از این 

تعداد ۳۰ اثر به مرحله پایانی بیست و پنجمین دوره جایزه 
جهانی کتاب سال راه یافت. وی گفت: در این دوره از 
جایزه جهانی کتاب سال، ۱۰ اثر برگزیده انتخاب شده 
است. اختتامیه این دوره از جایزه جهانی کتاب سال، 
بهمن‌ماه سال 96 با تجلیل از برگزیدگان برگزار می‌شود.  

ارسال بیش از 2 هزار اثر به جایزه جهانی کتاب سال 


